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Idegenek birtok szerzéséi’ öl. *]

Magyarországon az aranybulla 
26. ponija kizárta az idegeneket az in­
gatlan birtokok tulajdonából. Azóta 700 
esztendőn keresztül a legféllékenyebben 
őrizték őseink a hazai földet, mig a 
Bach-korszakban 1852-ben kiadott csá- 
szári ősiségi nyiltparancs halomra dön- 
tötte a magyar jogfejlődést — és meg­
nyitotta az idegenek számára a birtok­
szerzés jogát.

A világon minden agrikultur állam 
törvényhozása az állampolgársághoz köti 
e jogosultságot.

Oroszország, Románia és az észak- 
amerikai Egyesült-Államok közül is töb­
ben, sőt Németországban is állanak fenn 
ily korlátozások.

A gazdag iparosállamoknak nincs 
szükségük ily védelemre, de a tőkesze­
gény agrárállamok rá vannak utalva, 
mert kisajátítással fenyegeti őket a kül- 
fö di tőkepénz.

Végre is az mindegy, hogy fegyver­
rel foglal-e el valamely országot a kül­
föld, vagy — megveszi azt.

Magyarországot két irányban fenye­
geti ily veszély :

A kisbirtokokat a galíciai és orosz 
zsidóbevándorlók kerítik kezükbe, m g a 
nagybirtokokat a külföldi kapitalisták 
vásárolják össze.

*) dr. Baross Jánosnak az 0, M. G. E.- 
benápril. 20-án végzett felolvasásából.

Tragikomikus állapot, hogy mig te­
lepítés uljáu u j erőkkel akarjuk szapo­
rítani parasztságunkat, addig a régi, 
már meglevőt pusztulni hagyjuk.

Épp ezért törvényileg kimondandó, 
hogy 100 kát. holdon aluli kisbirtokot 
csak kizárólag magyar honos bírhasson. 
A fentemhiett bevándorlást pedig be kell 
tiltani, mert azok az eleinek még nin­
csenek a morálnak és czivilizácziónak 
azon a fokán, hogy egy modern álla u 
kereteibe beilleszkedni tudnának. A kö­
zép- és nagybirtokok kisajátításának 
megakadályozása már nehezebb kérdés.

Ugyanis az ily szigorú korlátozások 
ár depressziókat idézhetnének elő.

Vannak sokan, kik ezenkívül nem­
zetközi retorzióktól is tartanak, de ez 
reánk nézve nem veszélyes, mert vajmi 
kevés magyar ember akar külföldön 
birtokot vásárolni.

Ami az árdepresszió kérdését illeti» 
ez elkerülhető, ha kérdésünket a most 
megindított telepítési és a középosztály 
rekonstrukcziójára irányuló akczióval 
egybekapcsoljuk. Ugyanis egy Országos 
birtokbizottságot kell alakítani, a mely 
e három testvérkérdés megoldását ve­
zetné.

Ezen bizo'tság jóváhagyása alá kell 
utalni minden külföldi egyén kérelmét, 
a ki valamely magyar birtokot meg 
akar szerezni. Ha a bizottság a birto-; 
kot telepítésre alkalmasnak találja — 
törvény által biztosítandó — elővételi 
jogánál fogva azt azon áron átveszi, a 
melyet a külföldi megajánlott.

Ha jó erdőbirtokról lenne szó, azt 
az állam vagy más hólfkézi tulajdonos 
szerezhetné meg.

Csak ha egy esetben sem lenne 
használható, akkor adná meg a bizott­
ság az átiratási engedélyt. Ezen enge­
délyt is azonban számos megszorítások­
hoz fűzné, melyek közt első helyen ál­
lana az, hogy idegen honos birtokán 
csak magyar honpolgár le­
hessen gazdatiszt.

A most tárgyalás alatt levő gazda­
tiszti törvény tervezete ezt a magyar 
holtkézi birtokokra kimondja; méltányos, 
hogy ezen megszorítás az idegen birto­
kosokra is kiterjesztessék.

Annál is inkább fontos a kérdés 
ezen része, mert azt a politikai és tár­
sadalmi vezérszerepet, melyet a régi tu­
lajdonos elpusztulásával a fö'd népe nél­
külöz, a magyar gazdatiszteknek kell 
átvenni.

E társadalmi szempontok mellett 
óriási közgazdasági károk is fenyegetik 
az országot.

Az idegen tulajdonos összes ipari 
berendezését külföldről hozatjt s ami 
fő, a föld jövedelmét utolsó krajczárig 
külföldön költi el ; ez oly közgazdasági 
kára az országnak, hogy Parnell Íror­
szág gazdasági búkását csakis annak 
hasonló helyzetével magyarázza. Az ir 
birtokok tulajdonosai ugyanis jórészt 
angolok, kik az ir föld jövedelmét csak 
Angliában költik el, abból egy shilling 
sem jut Írországnak.

Munkácsy Mihály művészi pályája.
(1844—1900.)

Irta : Szarni Tamás.
(Folyt, és vége.)

Második vallásos tárgyú festménye : «A 
Kálvárián,» (1884) folytatása és kiegészítése a 
Krisztus Pilátus előtt czimü képnek. A hatal­
mas mü a nagy történeti dráma utolsó felvo­
nását tünteti elénk, s világtörténeti jelentőse­
gét óhajtja kifejezni annak a bibliai jelenet­
nek, mely a hóhérok kezére adott Jézus 
keresztje körül folyt le. A kép két részből áll 
s nem az a rész a fontosabb, melyen Jézust 
a két lator közt keresztre feszítve látjuk.

A mit Munkácsi meg akart festeni, amit 
csodálatraméltóén fogott fel, és adott viasza 
az a kereaztrefeazités aktusának következőié' 
nye. A tömeg, megelőzve a hóhért, most száll 
le a Golgotha lejtőjén: a larizeusok egyikét 
már megragadta az önvád : szalad a szomorú 
jelenet színhelyéről, mintha kisértet űzné; 
mögötte a lóháton ülő ember lelkében az 
irgalom küzködik, a rémülettel ; egy fiatal 
farizeus esdő gesztusokkal arról igyekszik 
meggyőzni hófehér szakállu öreg társát, hogy 
nem történt igazságtalanság, de ez egészen 
meggörnyed gondolatainak súlya alatt és

sehogy sem képes megnyugtatni a lelkiisme­
retét. A kép baloldalán dúlt arczu, lelkiisme­
retűkkel küzködö alakok tanúskodnak arról, 
hogy az eszmék, melyekért a keresztrefeszitett 
kinhalalt szenvedeti, csak annál erősebben 
élnek. A mester ezt az eszmei még magasz- 
tosabb kifejezésre juttatja amaz ifjú alakjában 
ki az előtérben fordul », kereszt felé s szive 
mélyéig megindulva í 'gatja Jézus utolsó 
szavait. Ebben az ideális alakban Munkácsy 
magát az ifjúságot fcfesli, mely egész lelkét 
kitárja az uj eszméknek, hogy átadja azokat 
a következő nemzedéknek.

A nagy vallásos képcziklusba a középső 
darabol: az «Ecca homo» t épen tizenkét évvel 
kósöbb (1896) ékelte be Munkácsy Mihály. Itt 
foglalkozom véle, hogy a Kriszius-képek cso­
portja teljessé legyen, bár mini a mester 
utolsó nagy munkajái, akkor kellene bemutat­
nom, midőn Munkácsytól szellemi ősszeroska- I 
dásának szomorú pillanatában búcsút veszek. I 
A festmény azt a jelenetet ábrázolja, midőn 
Pilátus az üdvözítőt homlokán a töviskoroná­
val, vállán a megalázás szégyenjelével : a 
biborpalásttal vezeti a csőcselék elé a jeru- 
zsalemi törvényház oszlopos csarnokában. — 
Folytatását 1 ltjuk a Krisztus ehtéltetését kö­
vető nagy momentumnak, ugyazokkal a fana­
tikus, türelmetlen és kiengesztelheteilen ala-j

kokkal, kik már a mesier első nagy képéről 
ismerősök előttünk. —■ A kompoziczió jobb 
oldalát oszlopos erkély foglalja el, egyszerű 
lepcsőzettel,

Középen lelki nyugalmának teljességében 
a megalázott üdvözítő ad, fejen tövis koroná­
val, mellette Pilátus, ki épen bemutatja őt a 
fanatizált népnek : Ecce homo! E két alak 
mögött a római katonaság képez sorfalat, 
valamint katonák foglalják el az erkélyhez 
vezető többi lépcsőket is. Rideg, komor ala ■ 
kok, kik éles ellentetet képeznek a törvényház 
udvarán zajongó, csoportosuló, és tolakodó 
csőcselékkel. Ez a sürgő-forgó tömeg tölti be 
a festmény kétharmadát.

Az egyik csak tanúja akar lenni a nem 
mindennapi látványnak; a másik már tele 
torokból kiabál ; »őt akad olyan is, a ki az 
oszlopos erkély elé furakodik s ökleit emeli 
az üdvözítő felé. Közvetlen közelében látjuk 
Magdolnát, kibontott szőke haja összekuszálva 
fájdalmában, kétségbeesésében fehér kezeit 
tördeli. Maria, az üdvözítő snyja, szintén 
tanúja a meggyaláziatás jelenetének. Ö azon­
ban néma fájdalmával az erkély felé tolakodó 
nép közt marad s elalélva roskad János 
apogiol karjai közzé. Arcza a fölmagasztoault 
fájdalom beszédes tükre s bár meglehetősen 
el van rejtve a kompozícióiban, a festmény
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A kérdés ilyetén való megoldása 
felelet egyúttal B e k s i c s Gusztáv 
mostanában megjelent több rendbeli rop- 
iratára, melyekben <3 a hitbizományok 
mobilizálását (vagy legalább is áthelye­
zését) óhajtja, mert azok a magyar nép 
terjeszkedésének útját álljak. A hitbizo­
mányok 2 millió 300 ezer katasztrális 
holdat tesznek ki, melyeknek 45 száza­
léka szántóföld.

Debreczen, május 8.

Az <idegen kéz» birtokainak vég­
összege 1,»00.000 kát. hold — de ebből 
55% a szántóföld — tehát körül­
belül annyi, mint a hitbizo­
mányok által lekötött te­
rület.

Ha tehát a magyar nép propagá- 
ciójának teret akarunk nyujtan., az ide­
genek birtokait használjak fel a telepítés 
czéljaira. Így legalább a hitbizományok 
által védett magasabb nemzeti érdekek 
(? Szerk.) is sértetlenül megmaradnak, 
mig az idegen birtokok által okozott 
társadalmi és közgazdasági veszélyek is 
szanáltatnak.

Helyes birtokpolitikával nem egyez­
tethető össze az, hogy a f o r g a I o ra- 
képes magyar földnek 710 
része ma már idegen kézre 
került. Nemcsak a baj tovaterjedését 
kell meggátolnunk, hanem a már k i- 
sajátított magyar földet i s 
vissza kell szerezni a ma­
gyar nép számára.

Ezekhez az O. M. G. E. közgazda- 
sági bizottsága hozzájárult és az óriási 
fontosságú kérdés sikeres megoldása ér­
dekében nagy politikai és társadalmi 
akczió megindítását határozta el.

A pénzügyi bizottság tegnap d. e. 
ülést tartott, melynek tárgya első sorban a 
m a g y a r-r omdnhatárvonal 
jelek kicserélése folytán fel- 
■rnerülé költségeit fedezésére szükséges hitel 
engedélyezéséről szóló törvényjavaslat tárgya­
lása. Ez a törv. javas at következő :

„1, §. A magyar királyi és román ki­
rályi kormányok közt a magyar-román határ­
vonalon a halár jelzése czéljából felállított 
hataroszlopok és határhalmoknak szilárdabb 
szerkezetű határjelekkel való kic erelése 
iram me,állapodas létesülvén, ezen munká­
latok végrehajtására, nevezetesen a fából ké­
szült s a hatar meneteitek jelzé bre szolgáló 
oszlopoknak vasoszlopokkal, az ugyancsak a 
határvonalon a hatar meneteitek jelzése czél- 
jaból emelt földhalutoknak és kőrakásoknak 
pedig 'erméskő falazatból készült halmokkal 
való kicserélésére, mely munkaiatok költségeit 
felerészben a roman allam viseli, a belügy­
miniszter részére kétszázezer korona rendkí­
vüli Intel engedélyeztetik.

Ez az összeg a pénztári készletekből 
fedezendő s a belügyi larcza 1900. évi rend­
kívüli kiadasai közül az átm-neti kiadásoknak 
(VII. fejezet.) 8. cziméoel (általános közigaz­
gatási kiadások) külön rovat almi számo­
landó el,

2. §. Jelen törvény végrehajiásával a 
belügyminiszter bizatik meg, ki e tekintetben 
a pénzügyi és kereskedelmi miniszterekkel 
egyetérlőleg jar el. S éli Kálmán.“

Ilyen ősz opjolző oszlop és balom ös­
szesen 401 lesz. Az oszlop közepe Iáján két 
oldalt egy-egy táblácskára M. O. és a másik 
részőn B, betű, lovabbá az oszlop száma lesz 
bevésve. A batárhalmok kétméteres átméretü, 
bel ven czontiméter magas tojásdadaiaku ter- 
mé-kövek lesznek s ugyanolyan jelzőtáblákkal 
ellátva, mini a határoszlopok,

Másik tárgya voll a p. ü, bizottsági ülés­
nek a Búd pest székesfőváros területén, uj, 
királyi zálogház epület emeléséről szóló ke- 
resk. miniszteri (ürvényjava-lat.

A képviselő ház ülése.
Tegnap — máj. 7, — rohamo-an végez­

tek a képviselőház ülésével, 10 óra után el­
kezdték s már 11 óra 15 perczkor el is vé­
gezték.

Az elnök Perczel Dezső jkv. hitelilós 
után bejelentette Ugrón Jánosnak a székely­
udvarhelyi kerületben képviselővé megválasz­
tatását ; ezt az állandó igazoló bizottságnak 
adtak ki.

B e n k e Gvula, a zárszámadás-viza. 
gáló bizottság előadója bemutatta az 1899. 
év utolsó negyedében történt tulkiadásokról a 
bizottság jelentését. Annak idején napirendre 
tűzik.

Ezután harmadszori olvasásban elfogad­
ták a beruházási kölcsönről szoló ttirvényja- 
vaslatot.

B e n k e Gyula e'őadó ismertetése alap. 
ján elfogadták a tízévi allaraháztartá< és a 
30 évi állam háztartásról 
szóló jelentést.

Elnök javasolta, bogy a legközelebbi 
ülés szerdán d. e. 10 órakor legyen s arra 
a hirdetési bélyeg eltörléséről és a szeszkon­
tingensről szóló törvényjavaslatot tűzze.

T b a 1 y Kálmán, miután Munkácsy te­
metése dé ulán lesz, kéri, hogy ez az ülés ne 
tartson tovább délután 1 óránál.

Széli Kálmán most igen engedékeny 
kedely állapotban, előbb hozzájárult ahoz, 
hogy akár fél egyig tart on az ülés. Ha sür­
gések nem volnának a iáJgyak, azt indítvá­
nyozná, hogy ne legyen ülés.

Pichler Győző tekintettal Munkácsy ér­
demeire azt javasolta, bogy szerdán ne legyen 
ülés.

Széli Kálmán ekkor meg ahoz járult, 
hogy szerdán ne legyen ülés.

Elnök ezek szerint úgy módosította ja­
vaslatát, hogy a legközelebbi ülés csütörtökön 
legyen s arra tűzessenek ki a proponált tár­
gyak.

A jegyzőkönyv hiie’esitése az elnök az 
ülést, mint már fennebb jeleztük 11 óra 15 
perczkor bezárta.

egyik legszebb részletévé válik a jellemzés 
nagy ereje ál'al. A jelenetnek alig van olyan 
szereplője, amelyik valamely határozott gon 
dolalot, vagy érzést ne képviselne. A mester 
végzetes beteg-égé azonban mar nyomokat 
hagy a nagy vászon egyes részein. Az előtér 
alakjainak egy része el van rajzolva, az ecset 
kezelés gyakran tétovázó, a légtávlatok sok 
helyen hiányzanak. Egyes helyeken habozás, 
elernyedés latszik ; bar viszont vannak olyan 
részletek is, melyek még mindig egész erejé­
ben mutalják Munkácsy karaktenzaló képes­
ségét.

felbe szakítottam a mester munkássá­
gának időrendben való ismertetését, hogy 
egyült mutal hassam be vallásos tárgyú kom- 
poziczióil. Nem szólottám a családi öleiből 
veti bajos genre képeiről, melyeket úgyszólván 
a pihenés óráiban festett; nem szólottám tájké­
peiről sem, melyekben a természet álérzésének 
oly magas foka nyilatkozik meg, aminövel csakis 
a legnagyobb mesterek vásznain találkozunk ; 
mellőztem sokat kritizált alkotását: « Mozart.-ot 
s az «Első felhevülés»-t is, de vissza kell lér­
nem a bécsi császári mülörtenelmi muzeum 
menyezetkepéhez (1884) s a magyar kormány 
megrendelesere készített «Honfoglalásá hoz 1894 
mely utóbbi hosszas és kínos töprengéseknek 
volt előidézője, s nem kis befolyást gyakorolt 
a mester szomorú katasztrófájának siette 
tésere.

A bécsi menyezel-kép elkészítésére Mim 
kácsy mindjárt Makart halála után kapott 
megbízást. A képzőművészetek apotheosisá-nak 
megfestése várakozóit rá a muzeum korcsár­
ól ,hl,n’,h?' Munkácsy a renaissanae korszak- 
«ilkotó alakjait csoportosította a II. Gvula 
pápa páholya ala, egy oszlopos körcsarnokba

mely remek folytatását mutatja a császári 
muzeum lépcsőházának. Komponalló képessé­
ge talán soha sem nyilatkozott meg olyan fé­
nyesen, mint a mosolygó olasz cg teljes bübá- 
ját mutaló menyezetkepsn. Midőn egyes ala­
kot behathatóan tanulmánzozott, s úgy ren­
dezte el őket, gyakran a legmerészebb rövidí­
téseket használva, hogy azt az újabb idők egy. 
ellen dekoráló művésze sem végéáhette volna 
nagyobb virluózitással. Az óriási képről a 
halhatatlanok egesz serege tekint felénk s 
Munkácsytol nem vehetjük rossz névén, hogy 
köztük szerényen elhúzódva maginak is helyet 
K ere se 11.

Tálán még több előianuhnányt es töp­
rengést kivételt tőle az uj orszagházunk 
szamara megrendelt történeti kép. Munkácsy« 
itt az a nehéz fejadat varakozott, hogy a 
hagyományon alapuló monda (elhasználásával 
sajat hazalias érzületéből szivének, lelkesedé­
inek sugalmazásáhól teremtse meg a hon- 
fogm ás nagy momentumát szemeink elé állító 
képét. Magának keleti megalkotnia a jelme­
zeket fegyvereket, t.pusokai egyaránt. Ha 
nem bolygatjuk, vájjon az a del. méltóságtel­
jes, jóságos arc/.u Árpád igaz mása-e a nomád 
nép vezérének, vájjon azok a fegyverek azok 
jelmezek olyanok voltak e a honfoglalás ide-
icenpn u"t ,r m'nölsnek azokat Munkáé y 
k pen élénk tüntet, hanem csak azt vizsgál-
JUk, hogy a mester képe lesz e rank „1 an 
magasztos, elekemelő hatást, mint a minőt 
Cgy ilyen jelenetnek elő kell idéznie : be kell 

a Mariunk, hogy Munkácsy a ,Honfoglalásában is 
leghatasosabb alkotások egyikével aiánde 

kozta meg nemzetet. KY ajande-
niás kzAn,ar,nfl,*lAlaS” nem egyszerü teremő. 

k‘P, 3 mlnÓ1 "Jabb időben nagyon sokat

festettek, bűnein a hazai fényes múltért lelke­
sülő művész almainak és ludasának megnyi­
latkozása, Ilyen müvet csak az a mester al­
kothatott, ki érezte hogy most nemzetének 
dolgozik s azt kell munkájába bele öntenie 
a mi művészi egyéniségben a legértéke-ebb, 

Munkácsy, egyik eletirójának állítása 
sz-rint, a »Honfoglalás«-! tartotta az igazi, a 
legjobb képének. Most hogy a mester haiala 
u'án nagy alkotásainak egész során végigte­
kintek, úgy találom hogy ez a nyilatkozat csak 
az apa gyöngesege lehe'ett, ki gyermekei közül 
mindég a legutolsót dédelgetni szereiének egész 
melegevei. Munkácsy művészi genieje ebben a 
kompoziczióban mar azért sem nyilatkozhatott 
meg a maga teljességeben, mert az alkotó éa 
ahkitó erejét a megrendelés föltételei ha meg 
bénítottak is, de teljes szabadságában minden 
bizonynyal korlátoztak. Nem, Munkácsy nagy­
sága nem a honfoglalásból sugárzik lel. ok 
fényében, hanem azokról a régi alkotásaiból, 
melyekben őt csakis a saját művészi ösztöne 
vezeti a teremte« nagy munkájában. Ezekben 
a müvekben páratlanul nagy ő és u'áoozha- 
tatlan. A legegy-zerübb eszközökkel ér el bá­
mulatos hatásokat, úgy, hogy még az eiőadas 
művészetében is fölülmu'ja kortarsait. A mi­
hez fog mindenben mesternek, az isten külö­
nös kegyeiméből való alkotó erőnek mutatja 
magát.

Ha tájképeit nézzük, azt hisszük hogy 
elsőra igu tájképfestő tálemtum, sajat hangu­
latának őrzéseinek annyira beszédes tükrévé 
tudja lenni az őt környező termés etet; ha 
vidám genrekepei állauak előliünk, kedé yenek 
mélysége és szubjektivitása büvól el, míg J)lbc- 
szé ő müveihen : a ■ Siralomház«-ba» az Ejjflh 
csavargók.ban s a »Zálogház«-bannagy objekti-
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A berlini napok.
A német trónörökös nagykorusitása a 

jelenlegi berlini ünnepségek fő és fénypontja 
vasárnap nagyszerű pumpával ment végbe. Az 
ünnepélyes aktus a hires várkápolnában 
folyt le.

D e. 11 órakor jelent meg Ferenc 
József császár és király a várkápolnában po­
rosz tábornagyi egyenruhában. A szertartás 
község énekével ke-dödótt, ezután Dryander 
udvari lelkész beszélt. Majd újra karének és 
áldás következett.

Ekkor jött sorra az eskütétel. Pletten­
berg az első testőrezred ezredese az oltár 
elé lépett első zászlóaljával es meghajtotta 
a zászlót. Mellette állottak Boeck és Pollacb, 
Kassel és Moltke tábornokok. Miután a csá­
szár is előlépett, a trónörökös esküre emelte 
keztyüilen jobbját, balkezét pedig a ^zászlóra 
telte. A főhadsegéd elmondta a zászlóesküt, a 
melyet a trónörökös fenhangon mondott 
utána. Azután a császár kezet szorított a 
trónörökössel, kétszer megcsókolla, mig a 
trónörökös kezet csókolt atyjának. A zenekar 
rázendített Nsssaui Vtltnoi dalara, a Lu<t- 
gartenben pedig disziövések dördültek el.

Ezzel a nagykorusitás ünnepi aktuta vé­
get éri.

Délután félkettőkor az osztrák-magyar 
nagykövetség dejennert adott, melyen a király 
is megjelent. A dejeuner alatt Vörös Miska 
cigány zenekara játszott.

Méltó befejezése volt a berlini napoknak 
az a bucsá, amely 6-án este 7 órakor volt a 
császári párnál.

A diszebéden Vilmos császár a vendégek 
üdvözlése után a következőket mondotta :

.. A mélyen megindult atyai szív szól 
Önökhöz ebben a pillanatban és legbeosőbb 
halával eltelve erre kéri Önöket, fogadják 
önök vágj szuverénjeik legszívesebb köszö- 
netemet azért, hogy ide ötlek megünnepelni 
velünk ezt az ünnepet. Felségtek megjelenése 
és annyi rokon kiküldése az európai szuve­
rének részéről, elsőrendű világtörténelmi 
»omentumot teremtett egy egyszerű csáládi 
ünnepből. Nem merem ezt a hódolatot, mint 
nekem szólót tekinteni, átndé azt hiszem, 
azt következtethetem belőle, hogy ezzel a

közös ünneppel Európa valam anyi állama 
elismeri velünk, hogy a német birodalom 
és Poroszország ama politika következtében 
amelyet követtünk, mindenkivel békességben 
és barátságban elbet. De szeretném benne 
a jövőre nezve is azoknak a közös kapcsok­
nak a kifejezését látni, amelyek Európa 
valamennyi uraikodóbázát egyesítik s a 
melyek ugyanazon az alapon nyugosznak, a 
me.yen a mi házunk felépült : a hagyo­
mányon, Miben ali «■ z, már elmondatoti a 
templomban : a népért és hazáért való buzgó 
komoly munkában, a fokozatos építésben, 
az uralkodó és a nép örömének és bajának 
közös elviselésében és ennak elődeim ve­
tettek meg alapját az Isten által kijelölt 
feiadatik udataban. Az Isten rendelte fel­
adatnak ez a tudata épp u»y hatja át az 
uralkodók és fejedelmek mindegyiket mint 
bennünket. Poharamat a felségek egészsé­
gére, a szuverének, valamint valamennyi ma 
itt levő drága rokon egészségére emelem, 
azzal a kívánsággal, hogy nekik is meg le­
gyen munkajokbao, kinek a maga része 
szerint, uz az elég ételük, hogy érzik, hogy 
népük es hazájuk halas irántuk munkájukért 
mint irántam az enyém. Az bt jelenlévő és 
képviselt szuverének és fejedelmek egészsé­
gére ürítem poharamat.

A háború.

Erre Fereocz József király igy válaszolt :
A midőn poharamat kedves kereszt fiam, 

a trónörökös egsézségőre emelem, aki ma 
lepi at a nagykorúság küszöbét, mindenek­
előtt szükségét erzem annak, hogy nekem 
kedves szüleinek ezen az örömnapon leg­
bensőbb szerencsekivánataimat fejezzem ki. 
Maradjon meg a szülei szeretet még sokáig 
a nemes herezug számára. Érje ol azt, 
hogy ifjú ereiének csirái kifejlődnek a ko­
moly munkában, da friss bátorsággal és

vitása, és jellemzé-i ereje vonja magára cso­
dálkozásunkat, Ma a genre remekét festi meg 
holnap már nagyszabású történelmi kép áll 
elénk, melyen nem tudjuk a mély gondolkozót 
bámuljuk-e vagy az emberi érzelmeinkhez 
szóló poétát ? És alig ragadott el a filozófiai 
mélységeket muta ó történeti képpel, már 
bibliában talál inspirácziót s a világtörténelem 
egyik legmagasztosabb jelenetéi veti vásznára. 
Fényes pályáját szédületes gyorsasággal futja 
meg, mindig azt hisszük, hogy már elérte a 
csúcspontot s mégis minden következő mun­
kája újabb meglepetés, Nem hasonlít senkihez, 
azokhoz legkevésbbé, a kiktől tanult : minden 
izében eredeti s éppen ezért iskolát sem tu 
dott teremteni, mert azok a kik utánozni akar 
Iák csak egyes külsőségeket lesték el tőle, de 
de alkotási módjának műhelyébe betekintem 
már nem voltak képesek, A mit nyújtott, 
mind annyira eredeti, annyira sajátlagoa volt, 
hogy csak az ő művészi egyéniségéből fakad­
hatott- csak az ő érzelem és és gondolatvilá­
gának lehetett visszatükröződése.

Munkácsy tagadhatatlanul egyik legérde­
kesebb alakja a művészetek történetének. 
Igazi tüneményes tehetség, a minővel egyes 
nemzeteket csak nagy időközben és jó kedvé­
ben szokott megajándékozni a gondviselés. 
A* ily tehetségek pályafutását kimérni, megje­
lölni a lehetetlenséggel határos. Föltűnnek, 
hogy ragyogásfikkal bámulatba ejsék a rilágot 
de értékük t mérlegelni helyűiét társaik közt 
kijelölni alig lehet. És nem is ara valók, hogy 
közőnségds kategóriákba sorozzuk őket. Ma­
gukban állanak s nem tűrik a másokkal való 
összehason'iigatáat, mert igazában csnkis ma­
gukhoz hasonlítanak. Munkácsynk csak egy 
volt, csakis egy.

Roberts lord megkezdve az előnyo­
mulást meglepő gyorsasággal nyomul előre az 
Oráuzst hareztéreo. Csapatai után mennek a 
nagy élelmező hadoszlopok, ami azt mutatja 
bogy Roberts a legkomolyabban hozza fogott 
a nagy badmiveleli tervének végrehajtásához 
Utjának első czélja Vmburg elfoglalása s a 
buroknak erről a vidékről való elüzese. Két 
részen op-ráltak az angolok Vioburg ellen 
Roberts serege zömével nyugat felől közeledett 
addig Hamilton tábornok, a ki Taba- 
nehuból jött, a déli bar hadoszlopot szorította 
vtssze a burok egyébként komoly ellenállás 
nélkül vonultak egyre följabb.

Roberts 'ord május ötödikén szombaton 
érkézéit a Vet folyóhoz, a mely közvetlenül a 
burok hadállása alatt folyik el. Három Ízben 
is megkiserJetie Roberts a folyón való átke­
lést, de a burok borzasztó heves ágyutüzelés- 
ael mindannyiszor viszavonu'ásra kénysze­
rűét lék. ’

Hutton angol tábori.oknak végre 
nagy kanyarodással sikerült a folyón átmenni 
s a burok jobbszámyái megkerülni. Később 
ugyanazon a helyen átkeltek a Veten az ősz- 
szea angol csapatok. A burok, úgy látszott 
ettől sem ijedtek meg, sőt védelmezni akarták 
pozicióikat.

Eközben hire jött, hogy Hamilton 
tábornok a hátuk megelt elfoglalta Vinbur- 
got, erre a burok, nehogy két tűz közzé kö­
rülien )k, gyorsan visszavonultak. — Roberts 
lord most már bevonult Vioburgba is.

A burok állítólag Kvoonstadtba vonultak 
vissza, hol Transzvál határa előtt utolsó vé- 
deimi pozicziójuk van. A kroonsladti hegyeken 
állítólag már föl is állították a burok messze- 
bordó ágyúikat. Roberts lord azonban az ő 
terve szerint, mely mindenben elüt az előbbiIstenbe öntett bizalommal képezze ki ma- „„„„i 7"------““ ”*'•“*'*

gát arra a magas es nemes hivatásra, a ^v a*‘ f°g keresni*
’ nogy a burok hadállását kikerüljemely reá vár. Nagyon örülök, hogy a nyil­

vános életbe való belépéskor itt üdvözöl­
hetem. Szerencsés előjelet látok ebben 
arra, hogy az elődök egyetértése és hűsége 
tovább fog elm a jövő nemzedékekben 
Isten áldja és óvja a trónörököst.

A diszebédet megelőzőleg Ferenc

rtÄSToS: W
dual! összes nagyköveteket. A követek tes­
tületileg jelentek meg és Szügyén-Marich 
László osztrak-magyar nagykövet mutatta be. 
őket a királynak. A szüvetségináca tagjai 
Hohenlohe heruzeg birodalmi kanczellár ve­
zetése alatt tisztelegtek a királynál, a ki nagy 
részükkel igen barátságosan beszélgetett.

A diszebéd után meg Ferencz József 
király Vilmos császárrá! kikocsizott a városba, 
hogy megnézze a kivilágítást. Ö Felsege több 
Ízben bámulatát fejezte ki a nagyszerű ki­
világításon, amely különösen az Unter der 
Lindenen párailan volt. Kevéssel 10 óra előtt 
a felségek megjelentek a pályaudvaron, ahol 
számos udvari méltóság, továbbá Kopp bíbo­
ros és a Berlinben időző összes német her- 
czegek várták, az utóbbiak osztrák magyar
ezredeik egyenruhájában. A király odalepett Az a »antik
Szögyény-Marich László nagykövethez és fele­
ségéhez és köszönetét mondott nekik a szép 
fogadásért, a melyben részesítették, valamiül 
szeretetreméltó fáradozásukért.

A király este tíz órakor utazott vissza 
Berlinből s 1 óra 20 perczkor érkezett meg 
Becsbe s Schönbrumba hajtatott.

------------- ——.u.ju és más ol­
dalon próbál átkelői Transzvál határán.

A n y u g a t i oldalon is elég sikere­
sen mennek előre az angolok. Barton 
tábornok visszaszorította a búrokat a Vaál 
folyonál, a melyen átuelt s most útban van 
Mafrking felé. Egy ujabbi távirat jelend, hegy 
Mafeking már föl is szabadult ; a fölraeutő 

— — o—a— ejtette az 
egész búr sereget (számra nézve háromezer 
embert), amely a várost ostromolta.

Háromezer búr került ilyenképpen angol 
fogságba. Délről jött e a felmentő sereg Bar- 
lonnal, avagy észak felül, a távirat nem mondja 
meg. A háromezer búr elfogása nagyobb ka­
tasztrófa ez időszerint a burokra még Kronje 
kapilulácziójanál is, mert ez a sereg volt az 
egyetlen a nyugoti oldalon s az angolok útja 
most már szabad Johannesburg és Prelória 
felé. Nem leheletlen, hogy a katasztrófa miatt 
a burok nem fogják védelmezni Oránzsban 
Kroonstadtot sem, — hanem visszavonulnak 
Iranszválba Pretóriaba és Leydeoburgba, a 
mely városokat olyan rendkívüli erővel ké­
szülnek megerősíteni, hogy legalákb egy évig 
kibírják az ostromot.

lázadása.
London, máj. 7.

Farencz József ő felsége berlini tartóz­
kodása alatt Goluchovszki gróf külügyminiszter 
és Bülow gróf á'lamtitkár közöli, valamint 
Beck báró táborszernagy, a vezérkar főnöke 
és Schlieffen tábornok közt több Ízben beható 
értekezés folyt.

Azon reggeli alkalmával, a melyet Schlief­
fen tábornok, a nagy német vezérkar főnöke, 
Beck báró táborszernagy tiszteletére adott, 
felköszöntőket is mondottak, amelyekben szí­
vélyes szavakban ünnepelték á két hadsereg 
barátságát.

Nagyon aggasztó birek erkeznek az 
A s a n t i k országából aza r an ypart- 
r ő I. Az asantik fölkelese igen nagy mérté­
ket ölt s már eddig is több véres harc folyt 
köztük és az angolok közt. A kormányzó sür­
gősen kórt segitaéget:

Hentaller Lajos adománya.
Debreczen, máj. 8.

Hentaller Lájos országgyűlési képviselő, 
pártunk oszlopos tagja szép ajándékkal lepte 
meg a debreczeni kollégiumot.

Értékes szabadságbarczi ereklyogyüjte- 
rnényét a most létesítendő, Ferenczy Gyula 
akadémiai tanar kezdeményezéséből.felállítandó 
szabadságbarczi ereklyemuzeum részére ado­
mányozta.
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A nemes leltről, me'y Henlaller Lajos 
lelkes magyar szivét dicséri a következőket 
jelentjük olvasóinknak |

Hentaller Lajos országgyűlési képviselő­
nek a magyar szabadságharcz idejéből tudva­
levőleg rendkívül érdekes ereklye-gyűjteménye 
van, melyet az 1896 iki országos kiállítás al­
kalmával bronzéremmel és oklevéllel tüntelék 
ki. A körülbelül 200 darabból álló gyüjte- 
ményben van nehány drb. 1848 —49-iki hír­
lap, proklamatio és röpirat is. Hentaller ezt 
az érdekes gyűjteményi, a mely egész kis 
muzeum, most a debreezeni ev. re . kollégium­
nak adományozta. Hentaller ritka küldemé­
nyét a kollégium vezető férfiai nagy örömmel 
fogadják s Kerenczv Gyula akadémiai tanár, 
a kollégium fökönyvtarooka meleg hangú levél­
ben mondott erte köszönetét.

Munkácsy Mihály halála

1900. május 8.

Bontják a pályaudvart.
— baját tudósítónktól. —

Debreczen, máj. 2.

A debreezeni állomáson a vonatok f. 
évi május h) 9-én az ejjel Budapestről 
2 óra 33 perczkor érkező 1706-os számú 
vonattól kezdve már nem a régi felvételi 
épüle', hanem az építés tariamára készí­
tett ideiglenes állomás épület előtt fognak 
megállani, illetőleg a forgalom az uj épület 
előtt fog lebunyoiittatni.
Mikor a debreezeni országos diákkong­

resszus vendégeit fogadta a rendező bizottság, 
Boczán Elemér, a mi derék allomásfőnökünk 
több Ízben kérdezte :

— Mikor mennek el a vendégek, rendező 
urak ?

Mi újságírók kissé különösen néztünk a 
kérdés után.

— Hát Boczán Elemér olyan hamar sze­
retné elexpediálni a vendegeket Debreczenből ?

Pedig hat Boczán Elemér csak azért volt 
kiváncsi az elmenetel pontos idejére, mert már 
a múlt hónap végén befejezett dolog volt a 
régi pályaudvar lebontása, nem akarta, hogy 
a rombolást vendégeink is lássák.

A kereskedelemügyi minisztérium rövidesen 
imporáns pályaudvart fog építtetni a régi he­
lyébe, a mely a modern építészet és technika 
minden vívmányával büszkeikedni fog.

A jó öreg »indóház«, a mely becsületlel 
és tisztességgel szolgált annyi éven kerasztül, 
por lesz. Tégla darabjai az uj palota alapját 
fogják képezni, eltemetve láthatatlanul.

Pedig azok a tégla darabok, az az odon 
épület sokat tudna regélni.

Valamikor csillogó mezbe öltözte ték a 
sárga falakat, — feldíszítették az ódon ab­
lakokat.

Királyt várt akkor Debreczen.
0 felsége Ferencz József ennek az ócska 

állomásnak várótermében pihent meg pár 
perczig, itt fogadta másodszor Debrecen népé­
nek hódolatát.

Innen vonult be a debreezeni nép öröm- 
rivalgása közepeit a városba Js elutazásakor 
itt beszélgetett magyaros kedélylyel ősz pol­
gármesterünkkel és a városi tanácscsal, meg­
dicsérvén a város haladását.

Most már rom lesz az épület. Helyet ad 
egy hatalmas palotának, melyet megcsodál az 
utazó közönség.

Mikor az első csákány levágódik 
az ősz épületbe, a tavaszi szellő bizonyára 
elfogja susogni:

»Sic transit gloria mundi !«

Éjfél óta emeleles ravatalon áll a mes­
ter koporsója. Körülte mindenütt lázas mun­
kája folyik a kegyeletnek. Művész es mester 
ember dekorál, fúr, farag és ácsot, hogy 
méltó környezete legyen a nagy halottnak, a 
mikor koporsójához zarándokol a nemzet, a 
melynek büszkesége volt és marad a művé­
szet ürökkévalósagaban. A nagy mozgalmas­
ság centruma a szobrok terme, a melyet mar 
tegnap kiürítettek, hogy helye legyen a rava­
talnak. A fal es a sok oszlop csupa fekete 
posztó, csak a háttérben szakítja meg az egy­
hangú feketeseget a nagy fehér kereszt a ko­
porsó mögött. A lépcsős ravatal tetején a ko­
porsón egy gyászfatyolos bokréta s egy babér 
koszom fekszik. A koszorún nincs felírás. Az 
özvegy hozta s Írás helyett forró kényekben 
sírta el fájdalmas mondanivalóját.

A képzőművészeti társulat tegnap a kö­
vetkező gyászjelentést adta ki :

Az Országos Magyar Képzőművészeti 
Társulat a legnagyobb gyász hazafias bánatával 
tudatja, nogy örökemlékezetü Tiszteleti tagja

Munkácsy Mihály.
1900 május hó első napján Endenichben, 
Bonn melleit meghalt.

Az Ö Géniusza minekünk volt legszebb 
ékességünk, legnagyobb büszkeségünk, de mű­
vészetének a fáklyája szerleszór-a fényét az 
egesz világra ... es most, hogy kialudt örökre, 
együitérzik mivelünk a gyász vigasztalan sö­
tétségét mindazok, a kik ismerték és csodálták 
sz 0 nagy világossága .

Ravatalát az 0 otthonában, a mücsarnoK- 
ban fogjuk fölállítani, hogy onnan kísérjük el 
ulolsó nagy útjára, a honnan egykor a világ 
meghódítására elindult.

Porladó testét, a nemzeti gyász minden 
pompájával szerdán, május hónap 9-i én, 
délután, negyedfól órakor, a magyar állam 
fogja halás szívvel visszaadni az anyaföldnek, 
a melyből származón, a hazai földnek, mely 
örök hálás termékenységgel fogja éleire kelteni 

I szellemének, eszméinek dús vetését.
Az özvegy részvétlatogatói sorában az 

elsők közt W I a s s I c s Gyula kultusz- 
miniszter, a ki Munkácsy özvegyét a 
Royal-szál.óbeli lakásán felkereste s ma a és 
a kormány nevében tett részvétnyilatkozatot.
A miniszter ezután a ravatamal is megjelent 
s két koszorút led á koporsóra .- egyet a kor­
mány, egyet a kultuszminisztérium nevében.

A halálhíre Párizsban is óriás részvétet 
keltett. Mint nekünk írják, a lapok bosszú 
czikkben emlékeznek meg a nagy mesterről, 
ki egyike volt szoknak a párisi királyoknak, 
kiknek szalonjaiban eg asz Páris hódolt. Föl- 
eieveoitik az apró reminiszczencziákal, a me­
lyek a Pare Mnoeau-i pilonjához fűzik mind­
azokat, a kiknek neve ismert párisban. És a 
képzőművészeti kiállításban a látogatók ezrei 
meghatottan állnak kél kép előtt, melyeken 
egy egy lazán odakötött fekete fátyol jelenti 
? na8V gyászt, mely a művészek világát ér'e 
Munkácsy haldiával.

A gyászertartás intézkedései már javaban 
folynak. Az egyházi szertartást DessewíTy 
Sándor Csanádi püspök fogja végezni fényes 
papi segítséggel. Mini diakónus lufuláusok 
Várady Árpád dr. miniszteri oszlálytanacsos 
es Sueber Vince apátplébános fognak asz- 
szisztálni.

zem magamnak szives ajánlatát, de eoben 
a pillanatban még semmit sem halározha- 
tok. A közeledő április vége felé azonban 
már Budapesten leszek, esetleg huzamosabb 
ideig, amely alkalommal, ha szerencsém 
lehet uraságoddal ta'álkozni, tál; n valamire 
elhatározhatom magam. Addig pedig haza­
fias üdvözletlel vagyok tisztelője Munkácsy 
Mihály.

HÍREK.

Üdvözlet Thaly Kálmánnak.
A párisi magvar kiállítás kormány- 

biztosai Lukács Béla tegnapelőtt távirati, 
lag üdvözölte varosunk országgyűlési kép­
viselőjét, Thaly Kálmánt abból az aü 
kálómból, hogy a magyar kiállítás hu- 
szár terme megnyílt,

így hozták ezt a fővárosi lapok 
hozza tűzvén azt a kommentárt, hogy a’ 
huszár terem ötlete Thaly Kálmáné, 
Debreczen város országgyűlési kép- 
viselőjé volt. F

lí.un, a nagy hislóriku«, az egész ma­
gyar tudós világ büszkesége, a dicsősé­
gesen szomorú Rakóczy korszak búvára 
az ő lelkes m»g\ar szivével, leikével is-’ 
met félénk irányította a külföld figyelmét 

Finom érzékével ki tudta választani 
a-t a módot, mely a külföld ezrének és 
ezrének figyelmét leköti, állandó érdek­
lődésben tarfja.

Bemutatta a daliás, délezeg leventé­
ket, kik Árpádtól kezdve a mai napig 
mint mesebeli hősök állanak a magyar 
haza védelmére, s a »nemzeti trikolor« 
szivet emelő háromságától lelkesítve ro­
hannak vészbe, viharba a magyar haza 
a magyar név becsületéért.

Üdvözöljük ezért Thaly Ká mánt vá­
rosunk képviselőjét, hazánk büszkeségét 
a legőtzintebb tisztelettel.

Kívánjuk, hogy munkás életében még 
sokszor, igen sokszor szerezzen diadalt, 
büszkeséget a magyar népnek, munkál­
jon az ő nagy tudásával, széles látköré- 
vel, európm műveltségével számtalan 
évekig a magyar haza s Debreczen város 
dicsőségére. (a b ^

Munkácsy 1896-ban komolyan foglalko­
zott a hazatérés gondolatával. Mulatja ezt 
egy levele is, amelyet Rakóczy Károlynak a 
Budapesti Házfelügyelők Egyesülete elnökének 
irt, a ki telket kínait neki megvételre Rakócy 
ur szívességéből itt közöljük ezt a levelei a 
melyet Munkácsy Parisban 1896 február 26-án 
adott postára :

Igen tiszteli uram ! Szives levelére 
válaszolólag először is köszönöm irántam 
tanúsított figyelmét, mely szerint nekem egy 
igen előnyös telket ajánl megvételre, haza­
térésem alkalmából. Mindeneseire megjegy-

A kereskedelmi csarnok és a ma­
gyar ipar. A debreezeni kereskedelmi Csar­
nok a megindított iparpártoiási mozgalom 
ugyeben tegnap Mayer Emil elnöklesével ülést 
tartott. A gyűlésén a kiküldőit vegyes albi­
zottság tett jelentést a Csarnok ipari nagy 
szakbizottságának. Jelentésében közölte a la­
punkban mar ismertetett határozatot, a 
melyhez most a nagy bizottság hozzájárult 
és így balárézatiá le t ;

az 'Purpartolás mozgalmának irányi- 
tísára, vezetésére es szervezésére külön ön­
álló egyesületet tart szükségesnek ;

2. ez egyesületben a kér. Csarnok befolyá- 
sara es a kereskedők tevékeny résztvetelere 
fősuly fektetendő ;

3. letes'terdő egyesület szervezetének ki- 
olgozására a debreezeni kér. Csarnok elnöke

es titkára mellett a debreezeni Kér. és Ipar­
améra elnökei rs titkárát, a debreezeni 

Ipartestük! elnökei es titkárát, és a debre- 
czeni Kereskedő Társulat elnökét és titkárát 
kéri lel.

... 3z»kbi oitság ezzel a határozatával 
működését egyelőre befejezi és megbízza dr.

**ärton csarnoki titkár előadói, hogy 
igi munkálkodásáról és azok eredményé- 

r a jelentest elkészítve, azt a, szakbizottsá­
gul kiküldő debreezeni kér. Csarnok választ­
mánya elé terjessze.

A gyűlés este liz órakor ért véget.
, , ’ °J anyakönyvTezető-helyettes. — 

belügyminisztérium vezetésével megbízott 
m. kir. miniszterelnök a debreezeni anyaköny­
vi kerületbe a születések és halálozások anya- 
konyvezetésére szorítkozó hatáskörrel II-ik 
anyakönyv vezelő-helyettessé Járossy Lajos, 
nyugalmazott m. kir. honvéd-századost ne­
vezte ki.
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* Elveszett lélek. Közönség-s minden­
napi história. Anyja rosszul nevelte, apja 
ütötte verte. Korán kitaszították az éleibe. — 
Mit tegyen ? Az első kisértő szó bűnbe hajtja 
elbukik, s aztán él a hogy tud. Mikor már 
megund'irodik a bűnös élettől, szeretne viasza 
térni a becsületes életre, késő. Hogy kárpó­
tolja a múltat, egy nem sejtett boldogságért, 
önkezével vet véget éjeiének. Ez a szomorú 
sors jutott osztályrészül Hüse Juliannának 
is. Előző este széles jó kedve volt, többeknek 
feltűnt a leány szokatlan 'viselkedése. Mond­
ták is neki : «Hej Julis I rósz vége lesz ennek 
még!» — Tegnap reggel is vígan végezte a 
napi teendőit, senki sem sejtette, hogy mit 
forral agyában. Tettét csak a deli órákban 
vették észre. Feltűnt hosszas távolié te, keres­
ni kezd ék s a padláson találták meg hóban. 
Testének súlya alatt a kötél, melyre felakasz­
totta magst leszakadt, ott feküdt a földön 
banyai terülve. Zsebében néhány érték) len 
tárgyat találtak s égy levelet, melyet szerető­
jétől kapott. Más i'ást, melyből végzetes 
tettének okát meg lehetne állapítani, nem 
talállak. Holttestet beszillitották a kórházba 
hol ma felbonczaljak.

* Utczai virtuskodás. Néhány részeg 
alak, hogy imponáljon, vagy feltűnjön, az el­
múlt éjjsl kidöntötte dr. Losonczy Álmos me­
gyei főorvos háza előtt felállított kisvasúti 
megálló oszlopot. Felhívjuk a rendőrség figyel­
mét ezekre az alakokra, kik a legszigorúbb 
büntetést érdemelnek.

* Szigeti Benedek Sándor gyásza. — 
Szigeti Benedek Sándort városunk vivómesterét 
súlyos gyász érle. Anyó-a özv. Huber Józsefné 
úrnő öleiének 49-ik évében súlyos szenvedés 
után elhunyt. A szomorú esetiö1 a család a 
a következő jelentést adta ki;

Mély fajdalomtól megtört szívvel tudatjuk 
a felejthetetlen jó anyának, anyósnak 'estvér­
nek, nagyanyának és áldott emlekü jó rokon­
nak néhai Özv. Huber Józsefné sz. Kulcsár 
Eszter úrnőnek, folyó hó 7-én éjjeli fél 12 
órakor, életének 49-ik évében, súlyos szenve­
dés ulan történt gyászos elhunytál. Kedves 
halottunk hűit tetemei f. bó 9-én délután 3 
órakor fognak az ev. ref. egyház szertartása 
szerint a fő-uteza 52. számú háznál tartandó 
gyászima után a Szent-Aona utczai temetőbe

lejihetlen násznak — Sípos Orbán és neje. Fe- 
lejtbellen főnökünknek — az üzleti személyzet. 
Tiszteletem és részvetem jeléül — özv. Bihari 
Imréné. Szeretett dédapánknak — Klárika és 
Gáborka, a legmelyebb tisztelete jeléül — 
Tőkés Zsigmond Merauból. Tisztelete jeléül — 
a Veszprémi-család Ilona, Pista, Rózsi ka, Laczii. 
Nagyrab. esült disz-elnökónek — a kereskedő 
iftak önképző egyesülete. Tisztelete jeléül— a 
Veszprémy-család. Tisztelete jeléül — Bíró 
József. Tiszteletünk, szeretetünk jeléül — Miczi 
es Jani. Édes jó nagyapánk — Margit es Be.a. 
Mély részvéttel — Huzella-csalad Nagyvaradról 
Szeretett jó nagybátyánknak — Vilma és Lajos 
Szeretett jó rokonának — Szabó János es csa­
ládja. Özv. Szabó Sandurné — nagyrabeesült 
sógorának. Szeretete jeléül özv. Göl 1 Nándornó. 
1 isztelete és szeretete eléül — Emma. Szere­
tett jó apánknak — Margit és Jóska. Részvé­
téiül — Hamel Vilmos és fia Kálmán. Réazvéi- 
Jelül — a Borhegyi-asalád. Piroska és Tóni, 
tiszteletük jeléül. Szeretett nászunknak — 
Sesztina Lajos és Beőr Julia. Pártfogójának 
hálája jeléül — a debreczeni zenede.

* A szinügyi bizottság ülése. Ma dél­
előtt 11 órakor a szinügyi bizottság a város­
haza tanácstermében KomlósayAr húr 
főjegyző elnöklete alatt ü ést tartott, amelyen 
a Komjáthy János színigazgatónak 
még bent levő 2500 írt szubvenczióját kiutal­
ta és uiana a Komjáthy által beterjesztett 
szerződéseket tudomásul vette a gyűlés, az 
elnök az ülést Va 12-kor bezárta.

* Rábsególyző egylet Dcbreczenben 
Közel á lunk immár városunkban egy idő óta 
hangoztatott eszme meg valósításához közel 
állunk áboz, hogy létesüljön, több magyar 
város pétdájara, Debreczenben is 
egy rabsegé yző egyesület. Az ezen ügyet 
előkészítő bizottság, városunk kivaló jogá­
szai egy felhívást állítottak egybe, melyből 
mindenki látni fogja a nemes, 
czélt, mely felé ezen alakulindó egylet töre­
kedni fog. Folyó hó 13-án egy uj időpontot 
fog megjelölni városunk társadalmi életenek 
humanitárius törekvései 
kezdve

örök nyugalomra tetetni. Mely végiisztesség-1 parancsnoka Jelek százados hirtelen 
léte re rokonainkat és barátainkat szomorodott 
szívvel meghívjuk.

Debreczen, 1800. május 8-án.
Bánatos gyermekei : Ferencz nejével Kiss 

Szerénával, Jolán férjével Palánkay Károllyal,
Szeréna férjével Benedek Sándorral, Ilona fér­
jével Nagy Kálmánnál, Irén, valamint számos 
rokon nevéhez is. Álnás és béke lengjen drága 
porai felett I A temetést Gebauer K. tem. int 
rendezi.

* Csanak József temetése. Óriási rész­
véttel temettek el tegnapelőtt id. C s a n a k 
Józsefet. Koporsóját elborították a szebbnél 
szebb koszorúk, melyeket a következő sor­
rendben küldöttek a megboldogult ravatalára.
Igaz részvétté' — a Jánki család. Jenő és 
Margit. Kedves jó apánknak, Jani és Mariska.
Kedves jó apanknak — Róza és Irma. Kedves 
jó apánknak — Irén és Janos. Kedves jó 
nagyapának — Anikó. A kedves jó nagyapának
— Unokái. Ilonka és Zoltán. Janka és E ek.
Őszinte szeretettel — Kalman es Guszti. A 
kedves nagybátyánknak—Veronka és R'cnárd 
Szeretetük jeléül — Berta és Zoltán. Szeretett 
keresztapámnak — Szabó Sándor és neje. —
Mely tiszteletük jeléül — Kunz Gusztáv és 
neje. Volt érdemdús igazgatójánál! — István 
gőzmalom társulat. Rokoni szeretető jeléül —
Ilona, Aurél. Szeretett kérész apámnak — Szabó 
Miklós és családja. Felejthetlen nagybátyánk­
nak — Teréz es Endre. A jó Csanak bácsinak
— Andor, Irén, Irma, Margit, Aurél, Vilmos.
Tiszteletem jeléül — Hochfelder Jakab. A fe-

közöft. — E naptól 
a jótékonyságnak egy uj forrása, uj 

nedvet fog törni magának a város társadal­
mában. Nagy érdeklődéssel nézünk ezen gyű­
lés elé, a reméljük, hogy azon városunk leg­
jobbjaival fogunk találkozni.

* Jülek József méntelepi parancsnok 
halála. A debr-ciem méntelep rokonszenves

balallal,
szivszélbüdés következtében elhunyt. Haálá- 
nak hire azéles körben keltett mely részvétet. 
Tegnap a városi tanácsülésen is részvéttel 
vették tudomásul a szomorú hirt s a tanács 
elhatározta, hogy a temetésen küldöttségig 
képviselteti magát s e czélból Király Gyula 
gazdasági tanácsnokot és Szabó Kálmán jegy­
zőt küldte ki A temetés, amelyben a katonai 
zenekar is részt vesz, ma délután 3 órakor 
lesz a mente ep laktanyájának tiszti lakásából. 
— A család a halálesetről gyászjelentést 
adott ki.

* Műkedvelő előadás. A debreczeni 
■páros ifju-ag pünkösd inasod napján a Szent 
László dams egyesület javára e'őadást rendez 
a Dobos pavilion d szterméoen, hol is a Falu 
rosza kerül színre. Rendezőül Buross Mihályt 
nyertek meg. ki már évek óta sikerrel rendez 
iiynemü előadásokat s akin k képzettsége már 
eleve kezeskedik a darab sikeréről. Előadás 
előtt Boross Mihály elszavalja decoraiio mel- 
e't jelmezben Jókai »Munkácsi rab« ez. kői 
költeményét zmekiséreltel. Előadás után tánc 
melyhez és a darabhoz szükséges zenét Kiás 
Béla jeles zenekara szolgáltatja.

* Hajdú-Böszörmény kedves vendége 
Hajdü-Böszörményi tadósitónk írja ; A sza- 
mós-ujvari t-gyintézelből egy nagy levél ér­
keze'! a helybeli rendőrséghez, melyben tu­
datják, hogy N y i r i János 68 éves hely­

beli lakos a ki 3 rendbeli lopás bűntettéért 
2 évi s 10 havi fegyházbüntetést kapott s 
ezt Szamos-Ujváron töltötte — e hó 29-én 
kiszabadul s hazajön. — Nyírinek fenmaradó 
büntetése még 7 évi hivatalvesztés és pol. 
jogainak felfüggesztése, de az bizonyára kevés 
aggodalmakat fog neki okozni, a ki mostani 
ülése előtt is már 7 ízben volt eiiielve, va­
gyonbiztonság el em kihágá-ért, bírói zár­
törésért, becsületsértésért,, lopásért, hatóság 
ellent erőszakért. — A fegyintézet igazgató, 
sága meg csak kilátásba sem helyezi, hogy 
Nyíri megjavulna. A hajdti-böszörményíek bi­
zonyára örvendezni fognak a kedves ven­
dégnek, hazaérkezését üdvriadalial fogják 
fogadni. Egyben legalább biztosak lehetnek a 
böszörményiek, hogy a legközelebbi betörésos 
lopást Nyíri Janos fogja elkövetni.

* Tűzvész a Hajő-utczán Tegnap d. u. 
A 6 órakor a tűzoltók sípja verte fel a vá- 

ros nyugalmát. Vadul száguldottak a Csapó- 
utczai laktanyából a vizhordók e'é fogott lo­
vak. A tűz a Hajó u. 2. sz. háznál ütött ki 
8 az istállók s a kisebb lakók épületei tete­
jén, melyek pedig cseréppel fedvék. nyújto­
gatták a lángok tüzes nyelveiket.

A tűz — Molnár Albert polgártársunk 
Hajó-utczai udvarán ütött ki, Kótségbeejiette 
az egész Hajó-utczát az, hogy víz nem volt a 
környéken. A tűzoltó laktanyáról szólították 
a vizei. Az oltás eg esz !/, 8 óráig tartott, 
a mi hallatlan dolog. Ismétlődött az az eset, 
ami a törvényszéki palota égésénél történt. 
Az illetékes körök gondolkozhatnának elvégre 
a do og felett, hiszen kivan téve Debreczen 
annak, hogy egy nagyobb tűznél az egész vá­
ros porig eg. Molnár Aloerték küldőben, mint 
értesülünk a tűz a kaiméval nem voltak oda­
haza, csak késő este értesült-k a szerencsét­
lenségről. — A leégett épületek biztosítva 
voliak.
41 * Iar- hitközségi tagok ügyeimébe.
A ólirott választási bizottság ezennel értesíti 
a debreczeni izr. hitközség t. tagjait, hogy az 
1900. évre érvényes választói n vjegyzéket 
ossseállitolta és f. évi május hó 13-dikáig a 
egyzói irodában (József kir. h. u. 26. sz 

falait) közszemlére kitette, mely idő alatt a 
ne: alá ni kihagyások, vagy jogtalan felvételek 
elleni felszóllamlások ugyanott benyújthatók 
Debreczen, 1900 május hó. A választási bi 
zoitság.

* Búcsú. Debreczeoből végleg elköltöz­
vén, nem tehettem eleget azon óhajomnak, 
bogy mindenkinek személyesen köszönhessek ; 
a midőn annyi évi itt időzésem alalt a várost 
es annak közönségét megszerettem, csak ter­
mészetes, hogy távozásom a legfajda masabban 
ér nt engemet. Fogadjak m. I. vendegeim, jó­
barátaim és minden ismerősöm ezúton is a 
legszivélyesebb «Isten hozzád»-ot és kérem 
tartsanak meg szives emlékezetükben, valamint 
en sem szűnöm meg mindenkor a leghálasab- 
ban gondolni mindenkire. Debreczen, 1900 
május 6. J ó n á H Lipói.

utazók figyelmébe. Illetékes helyen 
veit értesülésünk szerint a vonatok folyó évi 
május hó 9-én az ójjet Budapestről 2 óra 33 
perczkor érkező 1706-os számú vonattól kezdve 
már nem a régi felvételi épület, hanem az 
építés tartamára készített ideiglenes állomás 
épület előtt fognak mcgillani illetve a forga­
lom az uj épület előli fog lebonyoiVatni.

* Köszönet nyllviniiAs. Fogadják a 
leghálásabb köszönelünket mindazok, a kik 
özv. Bányai Péierne édes anyánk, nagyanyánk 
végtisztességté'elénél megjelenni szívesek vol­
tak. A gyászoló család.

* A Dreher sőrcsarnok gyönyörű szép 
udvarkertj Jben ma este Racz Karoly szemé­
lyes veze'ése mellett teljes zenekarával zene­
estélyt rendez. Ez élvezetes estére felhívjuk 
ez utón is a közönség figyelmét azzal, hogy a 
remek szép nyári kertben nagyon élvezetes az 
időzés.

* A azóllő ée bortermelő szövetke­
zet irodáját főpiacz 9. sz. alá Bika szállód« 
mellé helyezte át.
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Színház.
A 47 ik czikk. Egymást érik a búcsú- 

fellépések s rövid időn csendes, kibalt lesz a 
Kossuth-ulczai muzéumcsarnok. Az este F A y 
flóra búcsúzott el Belot Adolf „47-ik czikk“ 
Ceimü darabjában. Gora szerepét játszotta, 
Ismeretes a debreczeni közönség előtt a ki­
tűnő álaki tás, melyet Fáy e szerepében be­
mutatni szokott, az este is lelkesen tapsolták 
érte s rövid időre szóló bucsuzása igen szép 
volt. Komjáthy t, mint kiváló part­
nerét, TanaytésRubost kell még 
kiemelnünk, kik nagy gonddal kidolgozott sze­
repeikben érdemelték ki a közönség osztatlan 
tetszései.

A kerékpárosok megrendszabályozása.
— A belügyminiszter körrendeleté. —

Debreczen, máj 8.
Széli Kálmán belügyminiszter tekintettel 

a folyton fejlődő kerékpár-sportra, hosszabb 
körrendeletét bocsátott ki, mely körvonaluzza 
azokat a szabályokat, melyeket a kerék­
párosoknak a közbiztonság szempontjából szem 
előtt kell tartaniok.

A miniszter rendeleté a következő :
Másolat. 42159. sz. M. kir. belügy­

miniszter. Körrendelet valamennyi törvényha 
lóságnak. A kerékpárral való közlekedés úgy 
kedvtelesből, mint gyakorlati czélból mindin­
kább terjedvén ; szükséges, hogy az ily gé­
pekkel való közlekedés a közbiztonság, köz­
rend es a szabad közlekedés biztosítása ér- 
dekében, országszerte egységesen szabályoz- 
tassek. Ennélfogva a kerékpárrá! közutakon 
és köztereken való közlekedés tárgyában, az 
1879. é. XL. Ic. 1 §-a alapján a következő­
ket rendelem el :

1. §. A kerékpár különböző a akjaiban 
és szerkezeteiben könnyű járműnek tekinte­
tik s a kocsi közlekedésre nézve közutakon, 
utakon és tereken következő általános sza­
bályok, a dolog természetéből folyó eltérések­
kel, a kerékpárokra is alkalmazandók. 2. §.
A kerékpárrá! való közlekedés altalaban csakis 
koc-iutakon engedte'ik meg. A mennyiben a 
kocsiút rosszasága a kerékpárral való hala­
dást lehetetlenné tenné, úgy a helyi hatóság 
kiveteesen megengedheti a gyalog utak e- 
czélra való felhasználásai, de csakis a lépés 
ben menő ember haladísat felül nem tnu ó 
sebesseggel. A törvényhatósági joggal felru- 
házott, valamint a rendezett tanaesu váro­
sokban a rendőrhatóságok, vármegyék más 
területein pedig az illető járás főszolgabirói 
feljogositvak, hogy bizonyos közutakon vagy 
tereken a kerékpárral való közlekedési ren­
deletileg egészen, vagy részben, vagy a nap­
nak csak bizonyos meghatározott időszakára 
eltilthassák, e tilalom az illető ut vegén lát­
hatólag jelzendő. 3. §. Minden kerékpár, vagy 
ehez hason ó szerkezetű gép irányító, fekezö 
és legalább 30 méternyi távolságra hallható 
csengő készülékké!, valamint elől lámpással 
legyen ellátva, mely a sötétség beáltaval meg- 
gyujtando. A lámpás üvege színes nem le­
néi. Világító anyagul gyertya olaj, vagy kisebb 
fokú villamféoy alkalmazható. 4 §. Minden
kerékpáros köteles gépet kellő elő vigyázattal 
kezelni és vezetni. A városok és községek 
belterületén kerekpárral túlságos gyorsa- 
Sággal, vagyis a kétfogalu könnyít kocsik 
rendes sebessegenel gyorsabban előhaladni, 
versenyt futni, közlekedési eszközöket, em­
bereket és állatokat körül keringeni s ál­
tálában bárhol olyasmit elkövetni, mi a sze­
mély és vagyon biztonságot veszélyeztethet­
né, a közlekedést akadályozhatná, vagy a lo­
vakat és egyéb adatokat megriaszthatná, ti­
los Kapukon át egyik utczából a másikba 
'•aló befordulásnál, utcza keresztezéseknél, 
közutakkal halár ig telkekről kifutás, vagy 
ilyenekbe befutásnál s mindenütt, a hol a 
kocsi, lovas vagy gyalog közlekedés a ren­
desnél fokozottabb mérvű, csakis lassan, 
vagyis a gyaldgos rendek sebességgel szabad 
kerékpározni, sőt esetleg köteles a kerékpáros 
a szükséghez képest vagy a rendőr közeg 
hgyelmeztetébére gépéről leszállva, ezt mind- 
a dig kézen vezetni, mig az úttest ismét

szabaddá nem lesz, 6. §. A haladás irá­
nyában álldogáló vagy járókelő közönség 
a kerékpár vagy ehez hasonló gép köze­
ledtére hangos csöngetéssel, kellő időben és 
jól hallhatóan figyelmeztetendő. A városok és 
községek belterületén utca kereszteződéseknél 
az óvjeizés mindenkor megadandó. 6. §. A 
kerékpáros gépén, ha csak helyi akadályok 
nincsenek, mindig útpályája baloldalán halad 
jón s az ellenkező oldalra — a mennyiben 
ott kíván megállaui mindaddig nem fordu hat, 
mig céljához közel nem ért. Egyik utcából 
a másikba kanyarodás jobbra hosszú, balra

tetendők. Ezen kihágásokat illetőleg serdület- 
lenekre nézve, az 1879 évi XL. t. Cz. 27. § 
irányt adó 19. §. Ezen rendőri kihágások fo­
kozatos elbirálásáza a 38547/1880 szám alatt 
kiadott belügyminiszteri rendelet 8. §-ában 
rendőrhatóságok illetékesek. 20. §. A pénz­
büntetésekből befolyt összegek az 1892. évi 
XXVII. t. cz. 3. § ában jelzett czélokra for­
dítandók. 21. §. Jelen rendeletem 1897. évi 
Julius hó 1-én lép életbe, a me'y napon min­
den, e tárgyra vonatkozó eddigi ellenkező 
határozmány nagy rendelkezés hatályát veszti. 
Miről a törvényhatóságot jelen rendeleiem

rövid Ívben teendő meg. Szembe jövő ko- pontos és szigorú betartása, illetve végrehaj- 
esikriak, kerékpárosoknak, lovasoknak, na- <ása végett ezennel értesítem. Budapesten 
gyobb csoportoknak stb. a kerékpáros kellői 1897. évi junius hó 3-án. Perczel. Kívül Dsb- 
időben és módon térjen ki. Ha ezt a helyi, j reczen sz, kir. város Tanácsa. Érk 1897. jun
vagy egyébb körülmények meg nem enged­
nék, mindaddig megállapodni, esetleg leszál 
tani tartozik, mig a pálya ismét szabaddá 
lesz. Hogy ez a kerékpárosnak megköonyil- 
tessék, szükség esetében a szembe jövő ko­
csik, lovasok slb. lehető lassan haladjanak a 
ezek is kötelesek a szembejövő kerékpáro­
soknak kellő mérvben ki érni. 7. §. Kocsik, 
lovasok stb. megelőzése jobbra, gyorsított 
menet sebességgel történjék. A kocsi, adott 
figyelmeztető jelre szükség esetén annyira 
köteles balra kitérni, bogy a kerékpáros ve­
szély nélkül elmehessen mellette. Az utak 
szögletén és keresztezéseken, hidakon, kapu­
aljakban, alagutakon s mindenütt a hol az 
úttest, kocsik s más jármüvek közlekedése 
miatt szűknek bizonyul — tilos a megelőzés. 
8. §. Ha a kerékpáros észreve zi, hogy a ló 
a kerékpár ládára in gbokrosodik, vagy hogy 
ha egyébkent a kerékpárral való elhaladása 
az emberek testi biztonságát veszélyeztel­
hetné, tartozik gépéről leszállam. 9. §. Zárt­
sorokban menetelő katonaságnak, temetések­
nek, nyilvános felvonulásoknak, udvari hin­
táknak, posta fogatoknak, szekérrel mentésre 
siető tűzoltóságnak és mentőknek, valamint a 
közutak fellocsolását végző jármüveknek úgy 
az előre haladó, mint a szembejövő kerék­
páros gépével kitérni köteles. Ha ezt a helyi 
viszonyok meg nem engednék, tartozik azok 
elvonulásáig megállam. 10. §. Több kerék­
párral egymás mellett baladni csak ott sza­
bad, hol azt a közlekedési viszonyok megen­
gedik, ha a pálya szűknek bizonyulna kitérni 
és megelőzni csak egyenként szabad. 11. §. 
Közutakon a mutatványok sorában tartozó 
nem rendes módon való kerékpározás tilos. 
12. §. Tilos a kerékpárokhoz, vagy hasonló 
gépekhez ebeket zsinórral vagy egyébként 
oda kötve futtatni. 13. §. Kerekpár vérsenyek 
tömeges kerékpáros (elvonulások csupán erre 
alkalmas helyeken, illetve útvonalokon és 
időben az illetékes helyi rendőr hatóság elő- 
ze es engedélyével es az ez áltál előirt mó­
dozatok betartásával rendezhetők. 14. §. A 
kerékpárosok egyfelől jelen általános szabá­
lyok, valamint az erre vonatkozó helyhaló' 
sági különleges rendelkezések betartására 
kötelezvek, másfelől azonban akár kedvtelés­
ből, akár gyakorlati ezé' 
lókból űzött kerékpározásoknál hatósági tá 
mogatásra és védelemre igényi tarthatnak. 
15. §. Kutyáknak a kerékpározók utáni uszí­
tása tilos, valamint a kerékpározó után ria- 
modó kutyát gazdája vagy hozzátartozója 
visszmh vni köteles. 16. §. A rendőri közeg 
lelszóllitásának s rendelkezéseinek a kerék­
pározók engedelmeskedni tartoznak, úgy szin­
ten kötelesek a rendőrközegek felszóllitására 
megállani s ezek kívánatéra magukat iga­
zolni, a magukat 'gazolni nem tudó kerékpá­
rosok kötelesek gépjüket kézen vezetni, az 
illető rendőr közeget a rendőrhatóság legkö­
zelebbi helyiségébe követni. 17. §. A kerék­
párokra rendőri vagy egyébb czi'mü dijak a 
he ybatóságok által csak belügyminiszteri jó­
váhagyás után vethetők ki. 18. §. Jelen ren- 
delct-m ellen véiök, vagy cselekvők rendőri 
kihágást követnek el s a mennyiben cselek- 
menyük vagy mulasztóink a magyar büntető 
törvények, vagy az 1890. évi 1. t. cz vala­
mely szakaszába nem ü'közik, 100 koronáig 
terjedhető pénzbüntetéssel, vi szaesés eseté- 
ben pedig 8 napig terjedhető elzárással és 
2UO koronáig terjedhető pénzbüntetéssel bün-

14-én. 6408/1897 szám.
Ezen hivatalból kiállított bély.gtelen 

eredetiről készült hivatalos másolat hite- 
lére.

Debreczen, 1900. május hó 1-én.
Beke Imre.
városi kiadó.

Egyház.
A szatmári ev. ref. egyházmegye 

gondnokául műit hónap 10-ikén 67 szava­
zatból 63 szavazattal —Szegedi Antal 
tanácséiról választotta meg. A feltűnés nélkül 
zajtalanul, de benső bungósággal egyháza’ 
javat munkáló embernek azon helyre állítása 
amelyet a legnehezebb időben V á 1 1 y j 
János úgy töltött be, hogy a tiszántúli egyház 
kerület gondnoki méltóságára érdemesült — 
oly megtiszteltetés, a melyre a megtisztelt 
nem vágyakozott. Fontos elöltünk ezen vá­
lasztás, mert egy feltűnés nélküli-, szerény, 
ben-őséges egyházi munkás élet érdemének 
önként jövő, elismerését látjuk ebben a 
szatmári egyházmegye részéről.

La Médecine Nomrelle,
A Dr. Péradon és Dumas urak,a 
párisi orvosi fakuitástagjuivezetése 
ala't álló »Médecine Nouvelle« 
(17. évfolyam), ingyen és bér­
mentve küld minden tudakozó­
dásra egy német képes röpira- 
tot, mely részletes felvilágosítást 
nyújt a vitális ikus külső hasz­
nálatra alkalmas gyökeres gyógy, 
módról az ideg-és mellbetegsegek 

neurasténia, rheuma, gyomor-, máj-, velő ba-’ 
jók, bénaság, köszvény, daganat, süketség, 

kövérségnél stb.
Czim : »Hotel de la Médecine Nouvelle< 19. 
rue de Lisbonne, Paris. A con-ultátiók minden 

nyelven ingyen.

Ml DECIM NOUVE l LE

(’SaííNOK.
Magda.

Regény egy kötetben.
Irta: Sipos Béla.

(Folytatás.) jj. j
Déri Pál rendes délutáni látogatója let" 

ezentúl Magdának. A különös modorú, ener 
g.kus leány egész bűvkörébe vonta, úgy, hogy 
akarva sem szabadulhatott tőle.

Magda úgy látszott teljesen rokonszen­
vezett Dérivel, mert minden látogatás után 
kitüntető szívességgel es rokonszenvvel fo- 
gadta.

Színházi körökben szárnyra is kelt a hir 
ogy az uj primadonna nagyon bőven paza­

rolja kegyeit a fiatal hi lapiróra, úgy látszik 
végleg beakarja hálózni.

Pedig ba viszonyról lehetett szó ketlőjők 
kozott, úgy ez a legártatlanabb legideálisabb 
volt. Hiszen minden idejöket »A Vadorzókra« 
való előkészület foglalta le. — Magda szinte 
ázás izgatottsággal készült első nagy szerepére 
Uéri útbaigazítása alapján, kinek különösen
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megválasztásánál volt döntöla kosztümök 
szava.

Három nappal az első előadás ölő t Déri 
rendes vizitjét telte meg Magdánál.

Az előszobában a szobaleány fogadta a 
ham'skás mosolylyal tuszkolta be a nappali 
szobába.

Önagysága rögtön itt lesz tessék egy pil- 
lanatra várói.

Déri kedvetlenül kezdett lapozgatni az 
asztalon heverő albumban, mikor egyszerre 
felnyílt a hálószoba ajtaja s csengő női hang 
kiáltotta : 6

C«er Magda Déri Pál operettjében. 
11-ik felvonás végje enete I

Déri hátrafordult, de csaknem visszatán- 
torodott. Magda szépségének eg esz pompájában 
állott előtte.

A vadorzók Ka iczája állott előtte a Ilik 
felvonásban. A kis par iszlleányból világhírű 
tánczosnő lett. Most épen a színpadra készül 
elragadó jelmezben. Érvényesült e ruhában 
testének legkisebb szépsége is. Hullámzó szőke 
haja mint palást omlott szét válláról, gömböjü 
fehér karja páratlanul kis keze fejét kulcsolta 
át hófehér keble a finom hathat alatt szinte 
láthatóan pihegett s lenge ruhaja kieme te szo­
bor szép testenek minden körvonalát.

Déri eikábulva nézte a csodás tüneményt 
azon gondolkozva, hogy hol rejtette el eddig 
ezt a szemvakitó bájakat.

Aztán öntudadanul leült a zongorához s 
vadul játszani kezdte azt a Tarantellát, mely- 
lyel Katiczának el kell bűvölni a közönségéi, 
s egyúttal a darab sikerét is részben bizto­
sítani.

Mesésen tánczolt Magda. Annyi tűz, szen­
vedély csáb és inger volt tánczában, hogy 
Den Pál — elragadtatással csókolta meg a 
kezét.

— Édes Magda igazán hálás vagyok ! 
Óriás siker, fényes siker, most már előre 
látom.

Magda biztos fölénynyel fogadta Déri 
elragadtatasát, s mégegyszer eltánczolta a 
Tarante lat, talán meg tüzesebben, mámori- 
tóbban.

V.
A főváros utczám hatalmas reklám hir­

detések tudatlak a közönséggel, hogy egyik 
operett színházban szenzácziós premiér lesz. 
Déri Pál uj operettje A vadorzók kerül színre.
A főszerepet Cser Magda a színház uj csillaga 
fogja játszani.

A reklámnak, no meg Cs r Magda fellé­
pésének meg volt a kivant eredménye. A szín­
ház V, 8 órara zsúfolásig megtelt, jegyet semmi 
pénzért nem lehetett kapni.

Déri bét óra előtt ment fel a színház­
hoz. Bekopogtatott Magda öltözőjébe, de nem 
fogadta el.

— Ideges vagyok, hagyjon magamra. 
Előadás után majd együtt vacsorálunk.

A színpadon kezdett ődöngeni de onnan 
is hamarosan elküldötték.

— Ne zavarja a munkasokat. Menjen 
nézze a közönséget.

Szó nélkül ment páholyába. A mint vé­
gig nézte a közönségét, hideg borzongás fog 
ta el.

Ez azonban nem a szerző remegése volt 
darabja sorsa felett. Érezte, előre tudta a 
sikert. Ez a szerelmes ember remegése volt, 
a ki nem tudja, hogy kedvesét nem fogja e 
szét lépni a moloch, az a szörnyeteg, melyet 
közönségnek neveznek.

Folyt. köv.

t Silhhférf'ak tS k,il“n°sóe!k egyhangú Ítélete szerint a száj- és fogakra feltétlenül

ul használta tik. Sokáig eltartó üveg 1 frt. Kapható a gyógyszerárakban jobb drogua- 
_________ és illatszer kereskedésben.

Nyilt-tér.
Aki egészségére vigyáz, igyák FE- 

RENCZ JÓZSEF keserüvizet a 
melyet 20 év óta nagy becsben tarta 
nak az egész világon. Az utolsó kiál­
lításon egyedül tiszteltetett meg a nagy 
milleniumi éremmel és egyedül egy 
legmagasabb kitüntetéssel. A Ferencz 
J ózsefkeserüvizet mindenütt 
árusítják.

Figyelmet kérek!
Egy szép ház, mely újonnan 
épült, még pedig emeletes, 
Debreczen egyik legszebb ut- 
ezájában, a legnagyobb kénye­
lemmel, vízvezetékkel ellátva, 
rendkívül Jutányos 
áron, a legkedvezőbb feltételek 
mellett eladás Megjegyzem, 
a ház még 9 évig adómentes.

Értekezhetni Túrái Farkas 
közvetítő irodájában Debreczen, Miklós-utca.

Hirdetmény.
A nagyerdőn vagy a Guti fa­
raktárban az erdőségekből ki­

vágott

mii tölgyfákat
minden vastagság­

ban, rönkökben, vagy 
kifaragva

eladunk,
valamint a helyszínen favég 
esőlék forgácscsal, 2 
köbmter csomónként 
hat korona, esetleg 10 
csomó vételnél tíz ko­
rona engedménynyel 

minden órán eladunk.
Bővebb értesítést nyerni

HORVÁTH és BICZÓ
építő ez ég irodájában, n.-csapó-u.

51. sz. a.

Értesítés.
Katz Herman

WC- nagy "380

férfi, 6u és pisk-rÉi ártó
ME" május l-től -3M
a I) r é h e r sörcsarnok tő- 
szomszédságában, az „Angol 
Divat“ helyiségébe helyezte át 
s kéri a t, vevőközönség további 

pártfogását.

iádé
vendéglőnek, korcs­
mának, vagy kereske­
désnek alkalmas üzlet- 
helyiség 4 szobával és mel­
lékhelyiségekkel jó forgalmú 
helyen a vasúti állomás mellett 

Petőfi-tér 2. szám alatt. 
Bővebb értesítés ugyanott.

avaszi és nyári idény
1900

Valódi brünni szövetek
Iígy szelvény 3.10 mtr. j 
hosszú, teljes úri öl­
tönyt (kabát, nadrág, j 
mellény) ad, ára csak (

frt 2.75, 3.70, 4.80 jó v 9 

„0 ós 0 90 jobb j 
„ 7.75 finom >
„ 8.05 finomabb 1 ff'S 
„ 10. legfinomabb ) g * 

Kgy szelvény fekete szalon iiltönybö* 10 frt, valamint felöltő, 
szöveteket. turiHU-lódéneket, legfinomabb kamganmkat nth. -db. 
küld gyári áron a valódiságáról óh szolidságáról jól ismert 

posztógyár! raktár

Siegel-Imhof Brünnben.
Minták ingyen ós hórmontve. MintahU szállításért jótállás

ifelek előnyei tetemesek : szöveteket közvetlenül 
ezcgtől a gyár-helyiségből rendelni.

ct.
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8 DEBKECZüiN 1900. május 8.

Az igen tisztelt gazda közönségliez!
Van szerencsém az igen tisztelt gazdaközönséget értesíteni, hogy

■Ä- tiÉPRAKTÁRAMAT 'Wm
a Szikszay-ház átellenébcn levő SW^ETlCS^féle házba, (Főtér 
43. sz., Dréher-'Sörcsarnok mellett) helyeztem át.

Klein Jakab úrtól f. évi január havában megvontam ottani képvi­
seletemet, május 1-től fogva pedig megszűnik alkalmazottam lenni. 
Kép visel tetősemmel Hajdú, Szabolcs és Szat már vármegyék területére

Gelbmann József urat bíztam meg,
aki már évek óta működik részemre a debreczeni piaczon.

Ezek előreboesájtása után tisztelettel kérem az igen t. gazda- 
közönséget, bogy elismert elsőrangú, tősgyökeres magyar 
gyártmányaimat, ezután is nagybecsű pártolásában részesíteni 
kegyeskedjék, és ne hagy ja magát megtéveszteni cseli-gyárosok 
magyarnak hirdetett gyártmányaival.

Midőn képviselőmet Gelbiiiann József urat és gyártmányaimat 
z igen t. gazdaközönség további jóindulatába ajánlom, vagyok

hazafias tisztelettel

WEISER J. C.
gazdasági gépgyára és vasöntödéje

Nagy-Kanizsán.

az

■fim'-m/zsÁ WEISER J. C.
gépgyára

NAGYKANIZSÁN.
gp WWW,-..4!^ ZALA-DRILL sorvetőgépünk, a melynek
W, clmés újításait a nagy közönség már jól

ösmeii nem szorul külön dicséretre, minden 
eddigi kiállításon az első dijat nyerte úgy 
1897. október 1, a kisbéri nemzetközi ve-

állami arany éremmel lett kitüntetve “
• 0S'V“rhelí' kiÍ"itáSO" <S » Hőd-M.-Vásárhelyi »elögép versenyen .1.6 dij., ’

. „ ,. , , ajánlom a gazdaközönségnek egészen 7 ‘ n5rert ,0,ábbá

acze bol készített Sack rendszerű egy és két barázdás ekéinket. 
—Raktáron tartunk : «■ ^ —

^ minden talajművelő gazdasági eszközöket’ ukoncza morzsolók, ezenkívül
Mlájus l-tőls Főpiacz 43. sz., a Svetics-ház udvarán r< 1K

a Dréher-sörcsarnok mellett. ’ vteiomann József,
" — ___ e’ser j* gazd. gépgyár képviselője.

yom.tott Hoffman és Kronovilz köayynyomdajában D=b,ecz,„7Tf^^~i^-------------------------


